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ABSTRACT 

Jayamohan has described in his works the origin of resources considered natural in the 
world and the benefits that humans can obtain from nature. He has described the 
natural objects that appear naturally in the world, such as the five elements, the 
universe, mountains, rivers, sand, rivers, sounds, and flowers, in various places in his 
novels with beautiful feelings. This research article is an explanation of these natural 
concepts. 
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முன்னுரை 
இயற்ககப் ஜ ோருள்கள்  னிதன் மதோன்றோப்  ன்ஜனடும் கோைத்மத மதோன்றியது. 

நிைத்மதோற்றமும் வோன் மதோற்றமும் இயற்ககயின் களன்களோகும்.  னிதன் மதோன்றோப் 
 ன்ஜனடுங்கோை ோக நிைவி வருகின்ற இத்மதோற்றங்களின் அகனத்தும் இயற்ககயோகும்.  கை, 
கடல், கோற்று,  ண்,  ரம்,  ோ, புள் என் கவ வோன்மதோற்றத்தின் இயற்ககப் ஜ ோருள்களோகும். 
இகவ  ற்றி ஜெயம ோகன் அவர்கள் த து புதினங்களில் குறிப் ிட்டுள்ளோர். இது குறித்த ஆய்வமத 
இக்கட்டுகரயின் மநோக்க ோகும். 

 
 ிர ஞ்சம் 

“நிைம் த ீநீர் வளி, விசுப்ஜ ோடு ஐந்தும் 

கைந்த  யக்கம் உைகம்” (ஜதோல்கோப் ியம்,  ர ியல் நூ.91) 

என்கிறோர் ஜதோல்கோப் ியர். 

நிைம், நீர், ஜநருப்பு, கோற்று, ஆகோயம் என்ற ஐம்புதங்களோல் உருவோனமத உைகம் என் கத, 

“நீர், நிைம், த,ீ வளி, விசும்ம ோடு ஐந்தும்  

அளந்துககட அறியினும்…” ( திற்றுப் த்து,  ோ.24) 

என வரும்  திற்றுப் த்தோல் அறியைோம். 
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ம ற்கண்ட ஐம்புதத் தத்துவங்ககள த து புதினங்களில் குறித்துள்ளோர். ஜெயம ோகன் 
அவர்கள் இந்த  ிர ஞ்சம் சிவப்பு நிறங்களோல்  ிளிர்கிறது என்கிறோர் ஆசிரியர். 

அந்த சிவப் ில்  ட்டும  உயிரிருக்கிறது என் கத, 

“இந்தப்  ிர ஞ்சத்தில் இருக்கும் ஒமர உண்க யோன நிறம் சிவப்பு தோன்,  ற்ற நிறங்கள் 
உதிலும் உயிமர இல்கை. சிவப் ில்  ட்டும் தோன் உயிர் இருக்கிறது.” (ஜெயம ோகன், 2010) 

எனும் கூற்றில் கோணைோம். வோனம் நிை நிறம் ஜகோண்டது ஆனோல் இரவில் நீை நிறத்கதக் 
கோணமுடியோது. ம லும், இரவு என் மத நீைநிறம் தோன் என் கத, 

“இரவில் நீைம் சரியோகத் ஜதரியோது. ஏஜனன்றோல் இரமவ நீைநிற ோனது தோமன?” 
(ஜெயம ோகன், 2010) எனும்  குதி சுட்டும். 

இந்த  ிர ஞ்சத்தின் மதோற்றம், அதன் இயக்கம்  ிர ஞ்சத்தின்  ரந்து விரிந்த தன்க ககள 
இந்திய  தங்கமளோடு ஒப் ிட்டு  ிர ஞ்ச மதோற்றத்திற்குக் கோரணம் கடவுமள என்றும் 
அதனோமைமய  ிர ஞ்சத்கத கடவுளோக வழி டும்  ரபு முக்கிய ோன மூன்று இந்திய  தங்கள் 
உண்டு என்கிறோர் ஜெயம ோகன் அவர்கள். இதகன, 

“இந்திய  தங்கள் அறு அவற்றில் ஜ ரு  தங்களள் மூன்றுதோன். கசவம், கவணவம், 
சோக்தம். சோக்தம்  ிர ஞ்சத்தில் அைகிைோத ஆற்றகை கடவுளின் உருவ ோக வழி டுகிறது. இரண்டு 
வகக ஆற்றல்களின் முரணியக்கம் தோன் இந்தப்  ிர ஞ்சம், ஜசயைோற்றல். அது ஒரு கருத்து. ஒரு 
துண்டுககக் கோரணம். அவ்வளவு தோன் அகத சிவம் என்கிறோர்கள். அதனோல் உயிர் 
ஜகோண்ஜடழுந்து நிகையோனது அதுதோன். அந்தப்  கடப்புக் கோரணம், அது தோன் சக்தி” 
(ஜெயம ோகன், 2010) என்ற  குதியில் கோணைோம். 

 
 கை 

 ‘நோஜடல்ைோம் கண்ணுக்குத் ஜதரியும் டி உயர்ந்த  கைச் சிகரங்ககளக் ஜகோண்ட (நன்றோ 
என்னும்) குன்றின் நோள்  கிழ் இருக்ககயிை என்ற ஜ ோருள்  திந்த  ோடைில்  கைச் சிகரம் 
 ற்றியும் குன்று குறித்தும் குறிக்கக் கோணைோம். இதகன, 

“மகோடு  ை விரிந்த நோடுகோள் ஜநடுவகர சூடோ நறவின் நோன் கிழ் இருக்கக” (ஜெயம ோகன், 
1990) எனப்  திற்றுப்  த்து சுட்டுகின்றது. 

 கையிகட ஒரு குண்டுக்கல் நின்ற மதோற்றம் யோகனயின் கக  கறந்த மதோற்றம் 
ம ோன்று கோட்சியளிப் தோகக் குறுந்ஜதோகக (111:4-5) கூறுகின்றது. ஜ ண் யோகன தூங்குவது 
ம ோன்றும் (கைித்ஜதோகக 108:40)  டுத்துக் கிடப் து ம ோன்றும் அகம் (269:6) ஒரு துறுகல்ைின் ம ல் 
நீண்ட நோட்களோக  கழயின்க யோல், துகள்  டிந்து கிடக்கின்றுது. அதகனக் கோண  ண்ணும், 
துகளும்  டிந்த யோகன ம ோைக் கோட்சித் தருகின்றது. (குறுந்: 279:5-7) ம ற்கண்ட சங்கப்  ோடல்கள் 
 கைக்குன்கற யோகனக்கு உவ ித்தது ம ோன்மற ஜெயம ோகன் அவர்களும், 

“ கைகளின் சிகரவகளவுகள் யோமரோ ம சோ ல் 

குனித் அ ர்ந்திருப் து ம ோை மதோன்றின” (ஜெயம ோகன், 2013) 

என உவ ிக்கிறோர். 

ஜகோரட்டி  கை குறித்தும், ஜ ோன்னு ணி என்ற  ோத்திரம் மூைம் எடுத்துகரக்கின்றோர் 
ஜெயம ோகன் அவர்கள் இதகன, 

“ஜ ோன்னு ணி ஜகோரட்டி வசந்தம்  கைக்கு வந்து மசர்ந்த ம ோது  கையில்  கை ஓய்ந்த 
முன் வசந்தம் சிவப்புகைந்த தவிட்டு நிறப் புக் குகைகள் ஏந்திய, தகழந்த புற்கள்  ோர் ளவு 
உயரத்தில் அடர்ந்திருந்தன. தூரத்தில் ஓரிரு  ரங்களோகத் ஜதரந்து, திகசகய  கறந்த அடர்ந்த 
கோடுகள்” (ஜெயம ோகன், 2013)  
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எனும்  குதியில் கோணைோம். 

 கைக்குன்றுகள்,  கைத் ஜதோடர்கள் ஆகியகவ இளநீள க யோல் எழுதப் ட்டகவ 
ம ோன்று மதோற்றம் அளிப் கதயும் ம கஜ ல்ைோம்  கைக்குப்  ின்னோல் விழுவது ம ோன்ற 
கற் கன வளத்கதயும் ஜெயம ோகன் அவர்கள் கீழ்வரும்  குதியில் குறிப் ிடுகின்றோர். இதகன, 

“அடிவோனில் ஜதரிந்த  ச்கச நிறக் குன்றுகள் வோனத்திகரயில் இளநீளக யோல் 
எழுதப் ட்டகவ ம ோன்ற  கைத்ஜதோடர்கள், வோனிலும் பூ ியிலும் கோற்றிலும் எல்ைோம் ஈரம். 
இத ோன குளிரோக உடகைத் தருவும் ஈரம் இகைகள் ஜகோட்டி இகைகள்  ீது விழும் இகரச்சல்………… 
ஒளிப் ட்டுக் கூசிய கரிய ம கங்கள்  ிரகோச ோன  ின் நுனிகளுடன்  கைகளுக்குப்  ின்னோல் 
சரிந்து விழுந்து ஜகோண்டிருந்தன.” (ஜெயம ோகன், 2013) என்னும் வரிகளில் குறிப் ிடக் 
கோணமுடிகிறது. 

 
 ணல் 

மசர நோட்டிலுள்ள இள  ங்ககயர் குளிர்ந்த ஜ ோருகநயோற்றில்  ோய்ந்து நீரோடிக் 
ககரயிலுள்ள  ணைில்  ோகவயின் உருகவச் ஜசய்து அப் ோகவக்குக் மகோட்டுப் பூகவப் சூடி 
வழி டுவோரோம். இதகன, 

“வோைிகழ  ட ங்ககயர் 

வரி ணல் புகன  ோகைக்குக் 

குைவுச் சிகனப் பூக்ஜகோய்து” (புறநோனூறு,  ோ.11) 

என்னும் ஜசய்யுள் குறிக்கும்.  ணைில்  ோகவ ஜசய்து வழி டும் நிகைகய ம ற்கண்ட 
 ோடல் சுட்டிக்கோட்டியுள்ளனர் ஜெயம ோகன் அவர்கள்.  

நதியின் “ககர  ணைின்  ினுங்கள் ம மை கண்ணோடியில்  ரதி ைிப் து ம ோை 
விடிஜவச்சம்” (ஜெயம ோகன், 2013) எனக் கூறுகின்றோர். 

 
நதி 

ஓடும் நதியிைிருந்து நீரோவி புகக ம ோை எழும் என் கதயும், நதியின் நீர் குளுக  
வோய்ந்தது என்றும், நதியின் அடி ஆழம் என்றும் கருக   டர்ந்த கோட்சித் தரும் என் கதயும், 

“புகன ம ோை ஜ ல்ை ஆவி எழும் ஐைம் – ஜதோடர்ந்து 

………………………………………….. நீர்த்துளிகள் 

ஏந்திய புற்கள்  ரக்கிகளகள்  ணிஜசோட்ட, 

நீர் சிைிர்க்கும். தண்ணரீ் குளிர்ந்து விரட்டிருக்கும் 

அடியற்ற ஆழ னப்  ிர க  தரு ம் கருக ” (ஜெயம ோகன், 2013)  

எனும் கூற்றில் உணர்த்துகின்றோர் ஜெயம ோகன் அவர்கள். 

 
ஒைி 

இயற்ககயோக எழும்  ல்மவறு ஒைிககள சங்கப் புைவர்கள்  திவு ஜசய்திருக்கின்றனர். 
 ைவககயோன  றகவகளின் ஒைிகய, 

“ ல்குறற் புள்ளின் ஒைிஜயழுந் தோங்மச” ( திற்றுப் த்து, 3) 

எனப்  திற்றுப் த்தும், 
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“………………….. …..  ோ விசும் புகந்து 

முழங்குகோல் ஜ ோருத  ரம் யில்கோ” ( துகரக்கோஞ்சி.  ோ.334 - 335) 

என  துகரக் கோஞ்சியும் கூற ஜெயம ோகன் அவர்கமளோ சக்கரத்தின் ஒைியும், சவுக்கு 
ஒைியும், சப் ோத்துகள் விசும் ஒைியும் என்று இயற்கக ஒைிககளப்  திவு ஜசய்துள்ளோர். இதகன, 

“கரண்டிகளும்  ோத்திரங்களும் ம ோதிக்ஜகோள்ளும் ஒைி. உகடகள் சரசரக்கும் ஒைி, 
சப் ோத்துக்கள்  ரத்தகரயில் உரசும், ம ோதும் ஒைி. ஆபூர்வ ோக ஆழ்ந்தல் அந்தரங்க ோன 
ம ச்ஜசோைிகள்” (ஜெயம ோகன், 2011)  

“கோகையில் இருந்து சக்கர ஒைியும் சவுக்ஜகோைியும் குளம் ஜ ோைியும் இகணந்த 
ழுமுழக்கம் மகட்டுக் ஜகோண்டிருந்தது” (ஜெயம ோகன், 2011) எனும் கூற்றுகளில் கோணைோம். 

 ருத நிைத்து  க்கள் எழுப்பும்  ல்மவறு ஒைிககள  ோங்குடி  ருதனோர் ஜதோகுத்துக் 
கூறுகிகன்றோர். வயலுழவர் தம்  ணிகளுக்கிகடயில் உண்டோக்கும் ஆரோவரோமும் ஏற்றப் ோட்டும் 
உழவுப் ோட்டும்  ோடப் டுகிறது. இந்த  க்கள் ஒழுப்பும் ஒைிககளயும், இயற்கக ஓகசயிகனயும், 

“அள்ளல் தங்கிய க முழு முழு ம் 

கள்ளோர் கள ர் ஜ யர்க்கும் ஆர்ப்ம  

 ீன் சவீும்  ோண் மசரிமயோடு 

 ருதம் சோன்ற தண் கள” ( த்துப் ோட்டு  ோ.வ 259) 

என்ற ஜசய்யுளில் கோணைோம். ஜெயம ோகன் அவர்களும் மவகை ஜசய்யும் ம ோது 
 னிதோகளின் ம ோச்மசோைிககள  திவு ஜசய்துள்ளோர். இதகன, 

“உள்மள ஆட்கள் மவகை ஜசய்யும் ம ச்ஜசோைிகள் 

மகட்டன. ஆனோல்  ிக ஜ ல்ைிய ஒைிகள், நீருக்குள் 

முழ்கும் ம ோது ம மை மகட்கும் ஒைிககளப் ம ோன் 

முனகல்கள், மூச்ஜசோைிகள், எகட தூக்குள் ஒைிகள்” (ஜெயம ோகன், 2000)  

எனும்  ோடல்  குதிகள் சுட்டிக் கோணைோம். 

ரப் ர்  ரங்களின் அகசவோல் ஒைி எழுப்புவகத, 

“கிகளகள் ஜநருங்கி இகைகள் ககர ம ோை அடர்ந்து  டர்ந்திருந்தன. கோற்றின்  ோய்ச்சைில் 
இகைப் ரப்புக்கு ம மை சைசைப்ஜ ோைிய மகட்டது.” (ஜெயம ோகன், 2011)  

என்னும் வரிகளில் புைப் டுத்துகின்றோர் ஜெயம ோகன் அவர்கள். ம லும், 

“இகைகளின் ஒைி தவிர மவறு ஒைிமய இல்கை முற்றுத்து ஈரத்தில் நிழல்கள்  ிரதி ைித்து 
அகசந்த” (ஜெயம ோகன், 2011)  

என் கத இகைகளின் ஒைிகய குறிப் ிடுகிறோர் ஆசிரியர். 

 
 ைர்கள் 

 ைர்களின்  ணம்  ரப்பும்  ோடல்ககள சங்க இைக்கியங்களில் கோணைோம்  ைரின் நகன, 
அரும்பு, ம ோது ஜசம் ல் என்ற அத்துகண நிைககளயும், அவற்றின்  ணங்ககளயும் சங்கப் 
 ோடல்கள்  திவு ஜசய்துள்ளது. 

“ கழக் கோைத்மத  ைரும்  ித்தகம்  ற்றி 

 ைிஜ யற் கைித்த  ோரிப்  ித்திகம்” (அகனோநூறு) 
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என அகநோனூறும், 

மகோகடக் கோைத்மத  ைரும்  ோதிரியிகன, 

“மவனிற்  ோதிரிக் சோனி  ோ ைர்” (குறுந்ஜதோகக  ோ.147) 

எனும் அடியும் சுட்டிக் கோணைோம். 

ஜெயம ோகன் அவர்களும்  ை வககயோன  ைர்கள் குறித்து த து நோவல்களில் 
குறிப் ிடுகின்றோர். எரியும்  ஞ்சள் விளக்குகள் பூசணி  ைர்கள் ம ோல் கோட்சி தருவகத, 

“சிறிய பூசணி பூக்கள் ம ோை எரிந்த  ஞ்சள் விளக்குகளுக்குக்கீமழ” (ஜெயம ோகன், 2011)  

என்ற வரிகளில் குறிக்கப்ஜ ற்றுள்ளோர். 

துளி வரிகளில் அரளி  ைர்ககள கடவுமளோடும்,  க்திமயோடும் ஜதோடர்பு ஜகோண்டது. 
கண்னியோகு ரி ஜதய்வம் துளசிக்கதிர் சூடியிருப் கத, 

“மதடிய  ோக்கிறதுக்மக. அது ஒரு அனு வம் என்னம ோ ஒரு. ஒரு……… எப் டி ஜசோல்றது! 
மதவி குழிச்சிட்டு தகைை துளசிக்கதிர் சூடி ஈரம்  ோறோ வோறத  ோக்கிறது  ோதிரி……” (ஜெயம ோகன், 
2011)  

என்ற  குதி குறிக்கும். ம லும், 

“நோரோயணன் நீளவோட்டில் சந்தனக் கீற்று அணிந்து கோதில் துளசி அரளி  ைர்சூடி  க்தி 
கனிந்து இருந்தோர்” (ஜெயம ோகன், 2011)  

என் தில் துளசியும், அரளியும் ஜதய்வ வழி ோட்டில் முக்கிய இடம் ஜ றுவகத 
உணர்த்துகின்றது. 

“ஒரு புதர் அருமக நின்றோர். அந்தச் ஜசடி இருளில் நன்றோகத் ஜதரியவில்கை. ஆனோல் புகவ 
நோன்  ோர்த்துவிட்மடன். சப் ோத்திக் கள்ளிப் புகவப்ம ோை கீழ்மநோக்கிக் குனித்து நின்றது. 
ஜவண்ணிற ோன இதழ்கள் ஒரு சிறு ஜவண்ஜகோற்றக் குகட” (ஜெயம ோகன், 2011)  

என்றுகரக்கின்றோர். 

 வன மதவகதக்குப்  ிடித்த ோன  ைர் நிசோகந்தி என்றும்  ைர் என் கத, 

“வனயட்சி நிசோகந்தி புகவ சூடியிருப் ோள்னு ஜசோல்வோங்க” (ஜெயம ோகன், 2011)  

என்ற கூற்று உணர்த்தும். 

நிசோகந்தினோ என்ற ஜசடியில் பூக்கும் பூ  ஒரு வித  யக்கத்கத வரவகழக்கும் 
என் கதயும் இது இரவிமைதோன்  ைரும் என் கதயும், 

“நிசோகந்தினோ ஒரு பூச்ஜசடி, இரவிமை  ணக்கும் ஜசடீன்னு அர்த்தம். ரோத்திரியிமைதோன் 
பூக்கும் ரோத்திரியிமை தோன்  ணக்கும். கள்ளிப் ோகை  ோதிரிமய இதுவும்  யக்கம் வர்ர  ோதிரிமய 
 ணக்கும்” (ஜெயம ோகன், 2011)  

எனும்  குதியில் சுட்டும் ஜெயம ோகன் அவர்கள. இது இரவிமைமய பூப் தோைதோன் இதற்கு 
நிசோகந்தின்னோ என்ற ஜ யர் அந்தது என் கதயும் கூறுகின்றோர். 

ம லும், நிசோகந்தின்னோ ஜசடியிைிருந்து,  

“ஏமதோ வோசகனத் கதைம்  ோதிரி நோசிச் சரு த்கதச் சணீ்டுப் நறு ணம்… இது ஒரு  ோதிரி 
கள்ளிச்ஜசடி………. கோக்மடஸியோ குடும் த்தில் ஒன்னு. இதுக்கு இங்கிைிமை டச் ம ன்ஸ் க ப் னு 
ம ரு” (ஜெயம ோகன், 2011) எனக் குறிப் ிடுகின்றோர் ஜெயம ோகன் அவர்கள்.  
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முடிவுகர 
ஐம்பூதங்களோல் உருப்ஜ ற்ற இப் ிர ஞ்சம் குறித்தும்  ிர ஞ்சத்கதமய அதோவது 

இயற்கககயமய கடவுளோகக் கருதி வழி டும் இந்திய  தங்கள் குறித்தும் விளக்கியுள்ளோர் 
ஜெயம ோகன்அவர்கள். ம லும், இயற்ககப் ஜ ோருள்களோன  கை,  ணல், நதி,  ைர்கள்  ற்றும் 
ஒைிகள்  ற்றியும் ஜெயம ோகன் அவர்கள் தன்னுகடய  கடப் ில் ககயோண்டுள்ளகத 
இக்கட்டுகரயின் வோயிைோக அறியமுடிகிறது. 
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